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Suġġett: Opinjoni dwar il-bażi ġuridika tal-Proposta għal Deċiżjoni tal-Kunsill li 
tistabbilixxi r-regoli dwar l-importazzjoni fl-Unjoni Ewropea mill-Groenlandja 
ta' prodotti tas-sajd, ta’ molluski bivalvi ħajjin ta’ ekinodermi, ta’ tunikati, ta’ 
gasteropodi u tal-prodotti sekondarji tagħhom (COM(2010)0176 –
C7-0136/2010 – 2010/0097(CNS))

Sinjura President

Fis-26 ta’ April 2010, il-Parlament ġie kkonsultat fuq l-imsemmi proposta mill-Kunsill skont 
il-proċedura ta’ konsultazzjoni li hemm dispost għaliha fl-Artikolu 203 TFUE. Il-proposta 
qiegħda ssir tiġi kkunsidrata fil-Kumitat għas-Sajd fejn inti, bħala l-President, kont maħtura 
rapporteur.

Fis-6 ta’ Ottubru 2010, il-Kumitat għall-Affarijiet Legali ntalab jirrediġi opinjoni dwar il-bażi 
ġuridika tla-proposta skont it-termini tal-Artikolu 37(2) tar-Regoli ta' Proċedura tal-Parlament 
Ewropew. Il-Kumitat tiegħek qiegħed jargumetn li l-att inkwestjoni għandu jiġi adottat skont 
il-proċedura leġiżlattiva ordinarja, u jissuġġerixxi bħala l-bażi ġuridika l-Artikoli 43(2) u 204 
tat-TFUE u l-Artikolu Uniku tal-Protokoll (Nru 34) dwar l-Arranġamenti Speċjali għall-
Groenlandja.

I. Sfond

Meta kienet għadha kolonja tad-Danimarka, il-Groenlandja saret parti mill-Komunità 
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Ekonomika Ewropea meta d-Danimarka ssieħbet mal-KEE fl-1973. B’danakollu, bħala 
riżultat tal-modernizzazzjoni kulma jmur qed tikber tas-soċjetà tal-Groenlandja u t-talbiet għal 
indipendenza ekonomika u politika dejjem akbar mid-Danimarka, il-Groenlandja ħarġet mill-
KEE b'mod formali fl-1985. 

Il-Groenlandja, iżda, baqgħet assoċjata mal-Unjoni Ewropea bħala wieħed mill-pajjiżi u t-
territorji estra-Ewropej u għalhekk kien soġġett għall-allura l-Artikoli 131 sa 136 tat-Trattat li 
jistabblixxi l-KEE (l-Artikoli 198 sa 203 TFUE odjerni). It-Trattat dwar l-irtirar tal-
Groenlandja mill-Komunità stabbilixxa reġim speċjali li jiddisponi għal akkordju dwar is-sajd 
li bis-saħħa tiegħu l-Unjoni Ewropea żżomm il-jeddijiet tagħha ta’ sajd u l-Groenlandja 
żżomm l-appoġġ finanzjarju tal-Unjoni Ewropea. Il-Protokoll Nru 34 dwar l-arranġamenti
speċjali għall-Groenlandja wkoll kien anness mat-Trattat tal-KEE ħalli jkun dispost għall-
arranġamenti li għandhom x’jaqsmu mal-importazzjoni fl-Unjoni ta' prodotti li jkunu 
joriġinaw fil-Groenlandja soġġett għall-organizzazzjoni komuni tas-suq fil-qasam tal-prodotti 
tas-sajd.

II. Bażi ġuridika proposta

Artikolu 203 TFUE1

Il-Kunsill, b' mod unanimu fuq proposta tal-Kummissjoni, għandu, 
abbażi ta' l-esperjenza akkwistata taħt l-assoċjazzjoni tal-pajjiżi u t-
territorji ma' l-Unjoni u tal-prinċipji stabbiliti fit-Trattati, jistabbilixxi 
dispożizzjonijiet dwar ir-regoli dettaljati u l-proċedura għall-
assoċjazzjoni tal-pajjiżi u t-territorji ma' l-Unjoni. Meta d-
dispożizzjonijiet imsemmija jiġu adottati mill-Kunsill skond il-proċedura 
leġislattiva speċjali, dan għandu jiddeċiedi b'unanimità fuq proposta tal-
Kummissjoni u wara l-konsultazzjoni mal-Parlament Ewropew.

Artikolu 204 TFUE

Id-dispożizzjonijiet ta' l-Artikoli 198 sa 203 għandhom japplikaw għall-
Groenlandja, suġġetti għad-dispożizzjonijiet speċifiċi għall-Groenlandja 
stabbiliti fil-Protokoll dwar l-arranġamenti speċjali għall-Groenlandja, 
annessi mat-Trattati.

PROTOKOLL (Nru 34)
DWAR ARRANGAMENTI SPECJALI GHALL-GROENLANDJA

Artikolu Uniku

1. It-trattament dwar l-importazzjoni ġewwa l-Unjoni ta' prodotti 
suġġetti għall-organizzazzjoni komuni tas-suq tal-prodotti tas-sajd, li 

                                               
1 Enfasi miżjuda.
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joriġinaw fil-Groenlandja, għandu, waqt li jikkonforma mal-mekkaniżmi 
ta' l-organizzazzjoni tas-suq komuni, jinvolvi l-eżenzjoni mid-dazji tad-
dwana u l-piżijiet b'effett ekwivalenti, jekk il-possibbiltajiet ta' l-aċċess 
għaż-żoni tas-sajd tal-Groenlandja mogħtija lill-Unjoni skond il-ftehim 
bejn l-Unjoni u l-awtorità responsabbli għall-Groenlandja huma 
sodisfaċenti għall-Unjoni.

2. Il-miżuri kollha li għandhom x'jaqsmu ma' l-arranġamenti ta' l-
importazzjoni għal dawn il-prodotti, inklużi dawk li għandhom x'jaqsmu 
ma' l-adozzjoni ta' dawn il-miżuri, għandhom jiġu adottati skond il-
proċedura stabbilita fl-Artikolu 43 tat-Trattat dwar il-Funzjonament ta' 
l-Unjoni Ewropea.

Artikolu 43 TFUE

1. ...

2. Il-Parlament Ewropew u l-Kunsill, li jaġixxu skont il-proċedura 
leġiżlattiva ordinarja u wara konsultazzjoni mal-Kumitat Ekonomiku 
u Soċjali, għandhom jistabbilixxu l-organizzazzjoni komuni tas-swieq 
agrikoli prevista fl-Artikolu 40(1) kif ukoll id-dispożizzjonijiet l-oħra 
meħtieġa għall-kisba tal-objettivi tal-politika agrikola komuni u l-
politika komuni tas-sajd.

3. Il-Kunsill, fuq proposta tal-Kummissjoni, għandu jadotta l-miżuri 
dwar l-iffissar tal-prezzijiet, l-imposti, l-għajnuna u l-limitazzjonijiet 
kwantitattivi, kif ukoll dwar l-iffissar u l-allokazzjoni ta' opportunitajiet 
tas-sajd. 

4. ...

5. ...

III. Il-każistika dwar il-bażi ġuridika

Hija każistika stabbilita tal-Qorti tal-Ġustizzja li “l-għażla tal-bażi legali għal miżura 
Komunitarja għandha tkun ibbażata fuq fatturi oġġettivi soġġetti għal stħarriġ ġudizzjarju, li 
jinkludu b’mod partikulari l-għan u l-kontenut tal-miżura”1. Għalhekk, l-għażla ta’ bażi 
ġuridika żbaljata tista’ tiġġustifika l-annullament ta’ dan l-att inkwestjoni.

IV. Objettiv u Kontenut tal-Proposta

                                               
1 Kawża C-45/86, Il-Kummissjoni v. il-Kunsill (Preferenzi Tariffarji Ġeneralizzati) [1987] ĠKE 1439, para. 5; 
Kawża C-440/05, Il-Kummissjoni v. il-Kunsill [2007] G.K.E. I-9097l Kawża C-411/05, Il-Kummissjoni v. il-
Parlament u l-Kunsill (8 ta’ Settembru 2009) (ĠU C 267, 7.11.2009, p.8).
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Premessi 2, 3 u 7 tal-proposta għal Deċiżjoni kif ġej:

(2) Id-Danimarka u l-Groenlandja talbu li l-kummerċ bejn l-Unjoni u l-
Groenlandja tal-prodotti tas-sajd, tal-molluski bivalvi, tal-ekinodermi, 
tat-tunikati, tal-gasteropodi marini u tal-prodotti sekondarji tagħhom li 
joriġinaw mill-Groenlandja bi qbil mal-Anness III tad-Deċiżjoni tal-
Kunsill 2001/822/KE tas-27 ta’ Novembru 2001 dwar l-assoċjazzjoni tal-
pajjiżi u territorji barranin mal-Komunità Ewropea ikun permess skont 
ir-regoli intra-UE tan-negozju.

(3) Huwa xieraq li dan il-kummerċ isir b’konformità għar-regoli tal-
Unjoni dwar is-saħħa tal-annimali u s-sikurezza fl-ikel stipulati fil-
leġiżlazzjoni tal-Unjoni, apparti r-regoli dwar l-organizzazzjoni komuni 
tas-suq tal-prodotti tas-sajd.

(7) Biex tkun tista’ ssir l-importazzjoni ta’ prodotti fl-Unjoni Ewropea 
mill-Groenlandja skont ir-regoli stipulati fil-leġiżlazzjoni tal-Unjoni 
Ewropea dwar il-kummerċ fl-Unjoni, id-Danimarka u l-Groenlandja 
jridu jikkommettu ruħhom li jittrasponu u jimplimentaw id-
dispożizzjonijiet rilevanti fil-Groenlandja qabel id-data ta’ adozzjoni ta’ 
din id-Deċiżjoni.
Id-Danimarka u l-Groenlandja jridu jikkommettu ruħhom li jiżguraw li l-
importazzjonijiet tal-prodotti kkonċernati fil-Groenlandja minn pajjiżi 
terzi jikkonformaw mar-regoli tal-Unjoni dwar is-saħħa tal-annimali u s-
sikurezza fl-ikel. [...]

Barra minn dan, l-Artikoli 1 u 3 tal-Proposta jistipulaw kif ġej:

Artikolu 1
Suġġett u ambitu

Din id-Deċiżjoni tapplika għall-prodotti tas-sajd, għall-molluski bivalvi, 
għall-ekinodermi, għat-tunikati u l-gasteropodi tal-baħar u għall-
prodotti sekondarji meħudin minn dawn is-sorsi (‘il-prodotti’), li 
joriġinaw fil-Groenlandja jew jiddaħħlu fil-Groenlandja u mbagħad jiġu 
importati fl-Unjoni Ewropea.

Artikolu 3
Ir-regoli ġenerali li jirrigwardaw il-kummerċ bejn l-Unjoni Ewropea u l-

Groenlandja ta' prodotti tas-sajd, ta’ molluski bivalvi ħajjin, ta’ 
ekinodermi, ta’ tunikati, ta’ gasteropodi tal-baħar u l-prodotti sekondarji 

tagħhom

1. L-Istati Membri għandhom jawtorizzaw l-importazzjoni fl-Unjoni 
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Ewropea tal-prodotti mill-Groenlandja b'konformità mal-leġiżlazzjoni 
tal-Unjoni dwar il-kummerċ fi ħdan l-Unjoni.

2. L-importazzjoni tal-prodotti fl-Unjoni għandha tikkonforma mal-
kundizzjonijiet li ġejjin:

a) it-traspożizzjoni effettiva u l-implimentazzjoni fil-Groenlandja tar-
regoli applikabbli stipulati fil-leġiżlazzjoni tal-Unjoni Ewropea dwar is-
saħħa tal-annimali, is-sikurezza fl-ikel u l-organizzazzjoni komuni tas-
suq tal-prodotti tas-sajd li jikkonċernaw il-prodotti;

(b) ...

(c) il-konformità ta’ konsenji ta’ prodotti mibgħutin lejn l-Unjoni 
Ewropea mill-Groenlandja mar-regoli applikabbli stipulati fil-
leġiżlazzjoni tal-Unjoni dwar is-saħħa tal-annimali, is-sikurezza fl-ikel u
l-organizzazzjoni komuni tas-suq tal-prodotti tas-sajd;

(d) l-applikazzjoni korretta tar-regoli  li jikkonċernaw is-saħħa tal-
annimali, is-sikurezza fl-ikel u l-organizzazzjoni komuni tas-suq tal-
prodotti tas-sajd stipulati fil-leġiżlazzjoni tal-Unjoni, għall-
importazzjonijiet tal-prodotti fil-Groenlandja.

L-iskop tal-proposta hu għalhekk li titwessa’ l-applikazzjoni tar-regoli dwar il-kummerċ fl-
Unjoni ħalli tiddaħħal l-importazzjoni tal-prodotti tas-sajd li joriġinaw mill-Groenlandja jew li 
jiddaħħlu mill-Groenlandja fl-Unjoni Ewropea. Tali twessigħ ikun, iżda, soġġett għar-rispett 
tar-regoli tal-UE dwar saħħet l-annimali u s-sigurtà tal-ikel u r-regoli dwar l-organizzazzjoni 
komuni tas-suq fil-prodotti tas-sajd. 

L-Artikolu 2 tal-proposta tistabbilixxi d-definizzjonijiet; l-Artikolu 4 jittratta l-pjanijiet għall-
monitoraġġ; l-Artikolu 5 jirregola l-kontrolli rikjesti fuq il-prodotti importati lejn il-
Groenlandja minn pajjiżi terzi; l-Artikoli 6 u 7 jittrattaw is-sistemi ta' informazzjoni u l-marki 
ta' identifikazzjoni fil-kummerċ tal-prodotti u l-Artikolu 8 mal-konferma tal-ottemperanza 
mal-kondizzjonijiet fid-deċiżjoni; l-Artikolu 9 jittratta l-miżuri ta’ implimentazzjoni; l-
Artikolu 10 jittratta proċedura għall-kumitat; u l-Artikolu 11 jittratta d-dħul fis-seħħ u l-
applikabilità.

V. Determinazzjoni tal-bażi ġuridika xierqa

Skont it-termini tal-Artikolu 204 TFUE, id-dispożizzjonijiet ġenerali dwar il-pajjiżi u t-
territorji estra-Ewropej fl-Artikoli 198 sa 203 TFUE ma għandhomx jiġu applikati għall-
Groenlandja billi l-Protokoll Nru 34 fih dispożizzjonijiet speċifiċi għall-Groenlandja. Fil-fatt, 
billi l-Groenlandja rtirat mill-KEE, hemm dispożizzjonijiet u proċeduri speċifiċi fil-Protokoll 
Nru 34 li jistabbilixxu arranġamenti ta' importazzjoni għall-prodotti li kienu soġġetti għall-
organizzazzjoni komuni tas-suq fil-prodotti tas-sajd. Tali prodotti huma elenkati fir-
Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 104/2000 tas-17 ta' Diċembru 1992 dwar l-organizzazzjoni 



PE452.557v01-00 6/7 AL\836995MT.doc

MT

komuni tas-suq fil-prodotti tas-sajd u l-akwakultura1 u l-prodotti  li huma l-oġġett tal-proposta 
għal deċiżjoni jinsabu elenkati fih. 

L-Artikolu 203 TFUE għalhekk ma jistax jikkostitwixxi l-bażi ġuridika għal deċiżjoni li 
tistabbilixxi r-regoli għall-importazzjonijiet fl-UE tal-prodotti tas-sajd mill-Groenlandja. 
Applikazzjoni sempliċi tal-prinċipju li lex specialis derogat generali twassal għall-
konklużjoni li d-dispożizzjonijiet li huma l-aktar speċifiċi tal-Protokoll Nru 34 għandhom jiġu 
applikati kulfejn tiġi adottata ta' tali deċiżjoni, aktar milli jiġi applikat l-Artikolu 203 TFUE, li 
hu aktar ġenerali u sempliċement jittratta l-assoċjazzjoni kollha kemm hi tal-pajjiżi u t-
territorji mal-Unjoni.

It-tieni paragrafu tal-Artikolu Uniku ta’ dan il-Protokoll jiddisopni li l-miżuri kollha marbutin 
mal-arranġamenti ta' importazzjoni għall-prodotti tas-sajf għandhom ikunu adottati bil-
proċedura stabbilita fl-Artikolu 43 tat-TFUE.

Billi fil-punti 2 u 3 tal-Artikolu 43 TFUE hemm dispost għal żewġ proċeduri distinti minn 
xulxin, il-bażi ġuridika xierqa għandha tkun ristretta għal wieħed minn dawk iż-żewġ 
paragrafi. Il-punt 2 jistabbilixxi l-proċedura għall-adozzjoni tad-dispożizzjonijiet neċessarji 
għall-persegwiment tal-objettivi tal-politika komuni tas-sajd, filwaqt li l-punt 3 jistabbilixxi l-
proċedura għall-adozzjoni ta’ miżuri li jiffissaw il-prezzjonijiet, l-imposti, l-assistenza, il-
limitazzjonijiet kwantittativi u l-opportunitajiet għall-allokazzjoni tas-sajd. 

L-iskop tal-proposta għal deċiżjoni hu li jkun rikjest mill-Groenlandja li jittrasponi r-regoli 
sanitarji tal-UE bħala kondizzjoni għall-applikazzjoni tar-regoli tas-suq intern tal-UE f’dak li 
għandu x’jaqsam mas-sajd għall-importazzjonijiet tal-prodotti tas-sajd li jkunu joriġinaw mill-
Groenlandja, b’mod partikolari billi jkun żgurat li r-regoli tal-akkordju jkunu in linja mar-
regoli applikabbli previsti fil-leġiżlazzjoni tal-Unjoni dwar saħħet l-annimali, is-sigurtà tal-
ikel u l-organizzazzjoni komuni tas-suq fil-prodotti tas-sajd, kif jingħad fl-Artikolu 3 tal-
proposta. 

Il-proposta għalhekk tippersegwixxi l-objettivi tal-politika komuni tas-sajd, aktar milli tadotta 
xi waħda mill-miżuri elenkati fil-punt 3 tal-Artikolu 43 TFUE, u għalhekk il-punt 2 ta' dak l-
Artikolu għandu jintuża bħala l-bażi ġuridika tal-proposta.

VI. Konklużjoni u rakkomandazzjoni

Fil-laqgħa tiegħu tat-28 ta’ Ottubru 2010, il-Kumitat għall-Affarijiet Legali ddeċieda 
unananimament2 li jirrakkomandalek dan li ġej: l-Artikoli 43(2) u 204 TFUE u l-Artikolu 
Uniku tal-Protokoll (Nru 34) dwar l-arranġamenti speċjali għall-Greonlandja għandhom 
jiffurmaw l-bażi ġuridika tal-proposta għal deċiżjoni.

                                               
1 ĠU L 17, 21.1.2000, p. 22.
2 Dawn li ġejjin kienu preżenti għall-votazzjoni finali: Raffaele Baldassarre (acting Chair), Sebastian Valentin 
Bodu (Vice-Chair), Eva Lichtenberger (rapporteur), Françoise Castex, Marielle Gallo, Lidia Joanna Geringer de 
Oedenberg, Daniel Hannan, Kurt Lechner, Bernhard Rapkay, Diana Wallis, Cecilia Wikström and Tadeusz 
Zwiefka .
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Dejjem tiegħek,

Klaus-Heiner Lehne


